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THE CONTRACTOR SHALL DETERMINE THE EXACT
LOCATION OF ALL EXISTING BURIED UTILITIES BEFORE
COMMENCING WORK AND WILL BE FULLY RESPONSIBLE
FOR ANY AND ALL DAMAGES WHICH MIGHT BE
OCCASIONED BY FAILURE TO EXACTLY LOCATE AND
PRESERVE ANY AND ALL UNDERGROUND UTILITIES.

BURIED UTILITIES

L'ENTREPRENEUR EST RESPONSABLE POUR LA
DÉTERMINATION DE L'EMPLACEMENT EXACT DE
TOUS SERVICES PUBLICS ENFOUIS AVANT LE
DÉBUT DES TRAVAUX ET SERA TENUE
ENTIÈREMENT RESPONSABLE POUR TOUS
DOMMAGES OCCASIONNÉS PAR LA DÉFAILLANCE DE
LOCALISER EXACTEMENT ET DE PROTÉGER TOUS
SERVICES PUBLICS SOUTERRAINS.

SERVICES PUBLICS ENFOUIS

MAIN WHARF
QUAI PRINCIPAL

MARGINAL WHARF
QUAI LONGITUDINAL

SOUTH FLOATING WHARVES
QUAIS FLOTTANTS SUD

APPROACH
APPROCHE

P6

P4

P5

29

2C#10 TECK
(LIGHTING)

2C#10 TECK
(ÉCLAIRAGE)

27

26b

26c

26d

26e

13a

13i

14b

14e

14h

14d

14g

EXISTING LUMINAIRE, REFED
LUMINAIRE EXISTANT, RÉALIMENTÉ

1A
E2

16
E13

15
E13

3
E3

4
E7

17
E15

18
E15

1a 1b

2
E2

2
E2

2
E2

2
E2

2
E2

2
E2

2
E2

2
E2

13h

13g

13f

13d

13c

13b

13e

SURFACE MOUNT STEEL WALE
MONTÉ EN SURFACE SUR
LE RAIDISSEUR EN ACIER

4

1514a

11
E12

4

4

2 4

3

3

3

3

3

2

2

2

28

1B
E2

1 AERIAL WIRING
CÂBLAGE AÉRIEN

5

5

5

PANEL 'B'
TABLEAU DE
DISTRIBUTION 'B'

PANEL 'A'
TABLEAU DE DISTRIBUTION 'A'

14c

NOTES
1. CAMERA POWER SUPPLY CIRCUIT TO BE LEFT IN

POLE JUNCTION BOX FOR FUTURE USE.

2. CAMERA POWER SUPPLY CIRCUIT TO BE
IDENTIFIED IN POLE HANDHOLE FOR FUTURE USE.

3. USE 90 DEG. PVC COATED TECK CONNECTOR TO
REFEED EXISTING LUMINAIRE.

4. 152mm x 152mm x 102mm STAINLESS STEEL
LIGHTING PULL BOX.

5. SUPPLY AND INSTALL AERIAL MESSENGER WIRE
BETWEEN POLES. FASTEN AT BOTH ENDS USING
EYE BOLTS AND TWO BOLT AERIAL MESSENGER
WIRE CLAMPS. STRAP CABLES TO MESSENGER
WIRE AT 600mm INTERVALS.

NOTES
1. LE CIRCUIT DE LA SOURCE D'ALIMENTATION

DU CAMÉRA DEVANT RESTER DANS LA BOÎTE
DE JONCTION DU POTEAU POUR UTILISATION
FUTUR.

2. LE CIRCUIT DE LA SOURCE D'ALIMENTATION
DU CAMÉRA DOIT ÊTRE IDENTIFIÉ DANS LE
TROU D'ACCÈS DU POTEAU POUR UTILISATION
FUTUR.

3. UTILISEZ UN CONNECTEUR TECK DE 90 DEG.
ENDUIT DE PVC POUR RÉALIMENTER LE
LUMINAIRE EXISTANT.

4. BOÎTE DE TIRAGE D'ÉCLAIRAGE EN ACIER
INOXYDABLE DE 152mm x 152mm x 102mm.

5. FOURNISSEZ ET INSTALLEZ UN FIL PORTEUR
AÉRIEN ENTRE LES POTEAUX. FIXEZ LES
DEUX BOUTS DU FIL PORTEUR EN UTILISANT
DES BOULONS À OEIL ET DES PINCES À
DEUX BOULONS POUR FIL PORTEUR. 
ATTACHEZ LES CÂBLES AU FIL PORTEUR AUX
INTERVALLES DE 600mm.

FRONT ELEVATION
ÉLÉVATION AVANT

TO OTHER LUMINAIRES
VERS LES AUTRES LUMINAIRES

SIDE ELEVATION
ÉLÉVATION LATÉRALE

LUMINAIRE TYPE 'A'
LUMINAIRE TYPE 'A'

DRILL HOLE IN BEAM WEB TO
PASS CABLE THROUGH

PERCEZ UN TROU DANS
L'ÂME DE LA POUTRE

POUR FAIRE PASSER LE
CÂBLE À TRAVERS

PROVIDE A 6.4mm THICK 316 STAINLESS STEEL MOUNTING
PLATE BOLTED TO THE STEEL BEAM IF REQUIRED
FOURNISSEZ UNE PLAQUE DE MONTAGE EN ACIER
INOXYDABLE 316 DE 6.4mm D'ÉPAISSEUR BOULONNÉE
À LA POUTRE EN ACIER SI NÉCESSAIRE

TECK CABLE FASTENED IN PLACE AT 1200mm
INTERVALS AND 300mm FROM BOXES
CÂBLE TECK FIXÉ EN PLACE À INTERVALLES
DE 1200mm ET À 300mm DES BOÎTES

PVC JUNCTION BOX
BOÎTE DE JONCTION EN PVC

EXISTING STEEL WALE
RAIDISSEUR D'ACIER EXISTANT

LUMINAIRE TYPE 'A' MOUNTING DETAIL
DÉTAIL DE MONTAGE DU LUMINAIRE TYPE 'A'2

E2 SCALE / ÉCHELLE: 1:10

1000mm9008007006005004003002001000mm

EXISTING HEXAGONAL POLE
POTEAU HEXAGONAL EXISTANT

EXISTING POLE CONCRETE BASE
BASE DE POTEAU EN BÉTON EXISTANT

NEW GALVANIZED SIDE TENON MOUNTING
BRACKET MOUNTED ON BOTH SIDES OF EXISTING
POLE C/W GALVANIZED THROUGH BOLTS AND
LOCK WASHERS. COORDINATE MOUNTING
BRACKET AND LUMINAIRE ARE COMPATIBLE.
ALUMINOUS #ALP-PA6
NOUVEAU SUPPORT DE MONTAGE À TENON
DE CÔTÉ MONTÉ SUR LES DEUX CÔTÉS DU
POTEAU EXISTANT COMPLET AVEC BOULONS
TRAVERSANTS ET RONDELLES DE BLOCAGES
GALVANISÉES. COORDONNEZ LE SUPPORT DE
MONTAGE ET LE LUMINAIRE SONT
COMPATIBLES. ALUMINOUS #ALP-PA6

15A, 120V, SPEC GRADE, ON-OFF SWITCH C/W YELLOW
WEATHERPROOF COVER AND FD BOX FOR ON-OFF CONTROL OF

LUMINAIRE TYPE 'F' ONLY. CONNECT TO EXISTING CIRCUIT
INTERRUPTEUR MARCHE-ARRÊT, 15A, 120V, QUALITÉ SPÉCIFIÉ

COMPLET AVEC COUVERCLE JAUNE RESISTANT AUX INTEMPERIES
ET BOÎTE FD POUR LE CONTRÔLE  MARCHE-ARRÊT DU LUMINAIRE

TYPE 'F' SEULEMENT. CONNECTEZ AU CIRCUIT EXISTANT

DRILL HOLE IN POLE AND PROVIDE 16mm ALUMINUM CONDUIT
BETWEEN POLE AND SWITCH. CONNECT TO INCOMING CIRCUIT WITH

3#12, 1#14 BOND. CONNECT TO LUMINAIRE WITH 3C#14 SOOW
PERCEZ UN TROU DANS LE POTEAU ET FOURNISSEZ UN
CONDUIT EN ALUMINIUM DE 16mm ENTRE LE POTEAU ET

L'INTERRUPTEUR. CONNECTEZ AU CIRCUIT ENTRANT AVEC 3#12,
1#14 M.À.L.M.. CONNECTEZ AU LUMINAIRE AVEC 3C#14 SOOW

2 x 3C#14 SOOW

PROVIDE GROMMET HOLE IN POLE FOR
CABLE CONNECTION TO LUMINAIRE

FOURNISSEZ UN TROU D'OEILLET DANS
LE POTEAU POUR LA CONNECTION DU

CÂBLE AU LUMINAIRE

PROVIDE STAINLESS STEEL STRUT SUPPORT FASTENED TO SIDE
OF BASE TO SUPPORT SWITCH AT 1300mm ABOVE DECK. DO NOT

BLOCK HANDHOLE ACCESS. PROVIDE STAINLESS STEEL PLATE
TO MOUNT STRUT SUPPORT

FOURNISSEZ UNE ENTRETOISE DE SUPPORT FIXÉE AU CÔTÉ
DE LA BASE POUR SUPPORTER L'INTERRUPTEUR À 1300mm

AU-DESSUS DU TABLIER. NE PAS BLOQUER LE TROU
D'ACCÈS. FOURNISSEZ UNE PLAQUE EN ACIER INOXYDABLE

POUR LE MONTAGE DE L'ENTRETOISE DE SUPPORT

HANDHOLE
TROU D'ACCÈS

PROVIDE WIRE GRIP AT 4000mm
ABOVE CONCRETE POLE BASE
TO SUPPORT CABLES
FOURNISSEZ UN PINCE-FIL À
4000mm AU-DESSUS DE LA
BASE DE POTEAU EN BÉTON
POUR SUPPORTÉ LES CÀBLES

BOLTS AND LOCK WASHERS
IN CENTRE OF POLE

BOULONS ET RONDELLES
DE BLOCAGES DANS LE

CENTRE DU POTEAU
BOLT LUMINAIRE SUPPORT THROUGH POLE

AND SIDE TENON MOUNTING BRACKETS
BOULONNEZ LE SUPPORT DE LUMINAIRE À

TRAVERS DU POTEAU ET LES SUPPORTS
DE MONTAGES À TENON DE CÔTÉ

EXISTING LUMINAIRE
LUMINAIRE EXISTANT

2C#12 TECK

90 DEG. PVC COATED
TECK CONNECTOR
CONNECTEUR TECK DE
90 DEG. ENDUIT DE PVC

LUMINAIRE TYPE 'F' MOUNTING DETAIL
DÉTAIL DE MONTAGE DE LUMINAIRE TYPE 'F'1A

E2 SCALE / ÉCHELLE: 1:20

2500mm2000mm1500mm1000mm500mm0mm

SUPPLY AND INSTALL NEW LUMINAIRE AND ALL
ASSOCIATED MOUNTING HARDWARE. MOUNT LUMINAIRE

4500mm ABOVE DECK. AIM TO LIGHT HOIST AREA.
COORDINATE AIMING WITH HARBOUR AUTHORITY

FOURNISSEZ ET INSTALLEZ LE NOUVEAU LUMINAIRE
ET TOUTE QUINCAILLERIE DE MONTAGE ASSOCIÉE.

MONTEZ LE LUMINAIRE 4500mm AU-DESSUS DU
TABLIER. VISEZ POUR ÉCLAIRER LA ZONE DU

PALAN. COORDINNEZ LA VISÉE AVEC
L'ADMINISTRATIONS PORTUAIRES

EXISTING PRECAST CONCRETE DECK
TABLIER EN BÉTON PRÉFABRIQUÉ EXISTANT

EXISTING CONCRETE
DECK SUPPORT

SUPPORT DU TABLIER
EN BÉTON EXISTANT

EXISTING PILE
PIEU EXISTANT

EXISTING WHEEL GUARD
GARDE-ROUES EXISTANT

22mm DIA. 316 STAINLESS STEEL THREADED ROD
(HILTI HAS-ROD) C/W STAINLESS STEEL LOCK

WASHERS AND NUTS, COUNTERSUNK IN POLE AND
FASTENED WITH EPOXY INTO CONCRETE USING

HILTI RE500 EPOXY. INSTALLED IN ACCORDANCE
WITH MANUFACTURER'S INSTRUCTIONS

TIGE FILETÉE EN ACIER INOXYDABLE 316 DE
22mm DIA. (HILTI HAS-ROD) COMPLET AVEC
RONDELLES DE BLOCAGES ET ÉCROUS EN

ACIER INOXIDABLE, FRAISÉE DANS LE POTEAU
ET FIXÉE AVEC DE L'ÉPOXY DANS LE BÉTON

EN UTILISANT DE L'ÉPOXY HILTI RE500.
INSTALLÉ CONFORMÉMENT AVEC LES

INSTRUCTIONS DU MANUFACTURIER

4C#12 TECK
(LUMINAIRE)

(FUTURE CAMERA)
(LUMINAIRE)

(CAMERA FUTUR)

NEW WOODEN POLE
NOUVEAU POTEAU EN BOIS

JUNCTION BOX, PVC MOLDED,
OCTAGON, C/W GASKET, COVERPLATE

AND STAINLESS STEEL SCREWS
BOÎTE DE JONCTION, PVC MOULÉ,

OCTOGONE, COMPLET AVEC JOINT
D’ÉTANCHÉITÉ, COUVERCLE ET VIS

EN ACIER INOXYDABLE
PVC COATED CABLE
STRAP (TYPICAL)
ATTACHE CÂBLE
ENDUIT DE PVC
(TYPIQUE)

3C#14 SOOW C/W DRIP LOOP
3C#14 SOOW COMPLET AVEC
UN ANNEAU D'ÉCOULEMENT

GALVANIZED BOLTS
BOULONS GALVANISÉS

A-23 (LUMINAIRE)
A-18 (FUTURE CAMERA)
A-23 (LUMINAIRE)
A-18 (CAMÉRA FUTUR)

LIGHTING PULL BOX
 BOÎTE DE TIRAGE

D'ÉCLAIRAGE

LUMINAIRE TYPE 'B' MOUNTING DETAIL
DÉTAIL DE MONTAGE DE LUMINAIRE TYPE 'B'1B

E2 SCALE / ÉCHELLE: 1:20

2500mm2000mm1500mm1000mm500mm0mm

BIRD SPIKES
POINTES ANTI-OISEAUX

LUMINAIRE
ORIENTATION AS

INDICATED
L'ORIENTATION
DU LUMINAIRE

TEL QU'INDIQUÉ
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4516

14

14f

25b
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YARD
COUR

NEW SERVICE BUILDING 'A'
LOCATION

EMPLACEMENT DU NOUVEAU
BÂTIMENT DE SERVICE 'A'

NEW SERVICE BUILDING 'B'
LOCATION

EMPLACEMENT DU NOUVEAU
BÂTIMENT DE SERVICE 'B'

AERIAL WIRING
CÂBLAGE AÉRIEN

EXISTING UTILITY POLE
POTEAU DE SERVICES
PUBLICS EXISTANT

NEW UTILITY POLE
NOUVEAU POTEAU DE SERVICES PUBLICS

EXISTING AERIAL
UTILITY SERVICE LINES

LIGNES AERIENNES
POUR SERVICE

PUBLICS EXISTANT
EXISTING AERIAL

UTILITY SERVICE LINES
LIGNES AERIENNES

POUR SERVICE
PUBLICS EXISTANT

NEW AERIAL UTILITY SERVICE LINES
NOUVELLES LIGNES AERIENNES

POUR SERVICE PUBLICS EXISTANT

P.O. BOX/BOÎTE POSTALE No. 1
FREDERICTON, N.B. (N-B)
E3B 4Y2

CONSULTING ELECTRICAL ENGINEERS/EXPERTS-CONSEIL EN ÉLECTRICITÉ

TEL: (506) 458-9661

tek@tekcon.ca22164

Documents prepared by Tek Consultants Limited as instruments of service
shall remain the property of the design professional.

This design document is prepared solely for use by the party with whom Tek
Consultants Limited has entered into an agreement and there are no
representations of any kind made by the design professional to any party with
whom the design professional has not entered into an agreement.

Ces documents préparés par Tek Consultants Limited comme instruments de
service resteront la propriété du professionnel.

Ce document de conception est préparé seulement pour l'utilisation de la
partie avec laquelle Tek Consultants Limited a entamé un accord et il n'y a
aucune représentation quoi que ce soit, fait par le professionnel, à aucune
partie avec laquelle le professionnel n'a pas entamé un accord.

GENERAL NOTES
1. EXISTING PLANS ARE ISSUED FOR INFORMATION

ONLY AND SHOW MAJOR ITEMS ONLY.
CONTRACTOR SHALL EXAMINE CIVIL AND
ELECTRICAL DRAWINGS AND SCOPE OF WORK
INVOLVED PRIOR TO SUBMITTING A TENDER.
EXTRAS WILL NOT BE CONSIDERED BECAUSE
ACTUAL CONDITIONS DIFFER FROM DRAWINGS
AND ALL COSTS RELATING TO EXISTING SITE
CONDITIONS MUST BE INCLUDED IN TOTAL
TENDERED PRICE.

2. INSTALL SPLICE / REDUCER TERMINAL BLOCKS
FOR CABLES LARGER THAN #6 IN SERVICE
BUILDING WIRING TROUGH.

3. INSTALL WATERTIGHT SPLICE / REDUCER
MECHANICAL CONNECTORS FOR CABLES LARGER
THAN #6 IN WHARVES PULL BOXES.

NOTES GÉNÉRALES
1. LES PLANS EXISTANTS SONT ÉMIS POUR

INFORMATION SEULEMENT ET AFFICHE LES
ITEMS MAJEURS SEULEMENT.
L`ENTREPRENEUR DOIT EXAMINER LES
DESSINS CIVILS ET ÉLECTRIQUES ET
L`ÉTENDUE DES TRAVAUX IMPLIQUÉS AVANT
DE SOUMETTRE L'APPEL D'OFFRES. LES
EXTRAS NE SERA PAS CONSIDÉRÉS PARCE
QUE LES CONDITIONS RÉELS DIFFÈRENT DES
DESSINS ET TOUS LES FRAIS RELATIFS AUX
CONDITIONS DE SITE EXISTANT DOIVENT ÊTRE
INCLUS DANS LE PRIX TOTAL DE L'APPEL
D'OFFRES.

2. INSTALLEZ DES BLOCS À BORNE D'ÉPISSURE
/ RÉDUCTEUR POUR LES CÂBLES PLUS
GRANDS QUE #6 DANS LE CHEMIN DE
CÂBLAGE DU BÂTIMENT DE SERVICE.

3. INSTALLEZ DES CONNECTEURS MÉCANIQUES
D'ÉPISSURE / RÉDUCTEUR ÉTANCHES À L'EAU
POUR LES CÂBLES PLUS GRANDS QUE #6
DANS LES BOÎTES DE TIRAGE DES QUAIS.
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